
Revers. 

Já nížepsan . , vyznáni římskokatolického, prohlašuji tímto a pod 

přísahou slibuji, že ve svém nastávajícÍm manželství s '> •••••••••• ./ .... 

........... všechny povinnosti, jež mi sv. katolické náboženství 

ukládá, budu věrně plniti a že se vynasnažím, aby i můj (má) manžel 

pravdu jeho poznaL a je přijal .. 

v dne ..... . 

ženich nebo nevěsta. 

svědek. svědek •. 

......... _, .. , .... ". ''""'""""'"""" .................... , ... , ... . '"'""'"'"······--······ .................. . ..... ._ ... ._ .................. """'' 
zaměstnáni a bydliště.*) zaměstnáni a bydliště.*) 

Coram me: 

*) Ulice, čisto. 

t. 11. • SOS. 



Revers. 

Já nížepsan .... , vyznání .. .. , prohlašuji 

tímto a pod přísahou slibuji, že své nastávající manžel 

.......... ve svědom.itém plnění katolického 

náboženství nijak nebudu překážeti a že se všeho budu varovati, co by 

mohlo ji (jej) od katolického náboženství odvrátiti. 

v 

svědek. 

zaměstnáni a bydliště.*) 

*) Ulice, čfslo. 

č. fO. - 505. 

dne .. 

ženich nebo nevěsta 
(nekatolického vyznáni). 

Coram me: 

L. s. 

svědek. 

zaměstnáni a bydliště.*) 



Příloha č. 2 Pro smíšená manželství 

Příslib katolické strany: 
Prohlašuji, že ve svém zamýšleném manželství budu zachovávat a rozvíjet svou vím a žít podle ní. 
Budu se upřímně snažit, jak to ode mne má víra vyžaduje, aby naše děti byly pokřtěny a 
vychovány v katolické církvi. Budu respektovat náboženskou svobodu a svědomí své(ho) partnera 
(partnerky) a budu se starat o jednotu a stálost manželství a o udržování rodinného společenství. 

podpis katolické strany 

Prohlášení nekatolické strany: 
Je mi známo výše uvedené písemné prohlášení katolické(ho) partnera (partnerky). 

podpis nekatolické strany 

Vyžadz1ií-h to pastorační dzivody, stvrdí se to pouze podpisy dvou svědků ~~tačí katolická strana a 
ten, kdo se snoubenci sepisuje protokol): 

"Nekatolická strana byla informována o prohlášení katolické strany." 

podpis podpis 
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